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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 198-1-1985 

2-t APRIi. 1985 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de kaderwet van l maart 1976 tot 
reglementering van de bescherming van de beroeps­ 
titel en van de uitoefening van de dienstverlenende 

intellectuele beroepen 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (') 

ARTIKEL 1 

Artikel 2, § l, van de kaderwet van 1 maart 1976 tot re­ 
glementering van de bescherming van de beroepstitel en van 
de uitoefening van de dienstverlenende intellectuele beroepen, 
wordt vervangen door de volgende bepaling : 

« Artikel 2. - § 1. Elk verzoekschrift tot reglementering 
wordt gericht tot de Minister van Middenstand. 

Het beroepsverbond vermeldt daarin de re beschermen 
titel en omschrijft de werkzaamheid of de werkzaamheden 
welke het georganiseerd wenst te zien; het bepaalt eveneens 
het programma en het niveau van de beroepskennis alsook 
de duur van de stage welke het opgelegd wenst te zien. 

De vereiste kennis moet kunnen verworven worden in 
door het Rijk of de gemeenschappen georganiseerde, erken­ 
de of gesubsidieerde onderwijs- of vormingsinstellingen. 

Het verzoekschrift voorziet tenslotte in de oprichting van 
een Beroepsinstituut mer rechtspersoonlijkheid dat voorna­ 
melijk rot raak z~11 hebben de deontologische regels vast te 
stellen en over de naleving daarvan te waken. » 

r) Zie: 
Stukken vau de Seuaat : 

667 (1983-1984) , 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N' 2 : Verslag. 
- N' 3 : Amendrmentcn. 

Handelingen Mn de Senaat : 
29 maart 1985 en 23 april 1985. 
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Chambre 
des Représentants 

.!4 AVRIL 19R5 

PROJET DE LOI 
modifiant la loi-cadre du 1 "' mars 1976 réglemen­ 
tant la protection du titre professionnel et l'exercice 
des professions intellectuelles prestataires de 

services 

PROJET 
TRANS~11S PAR LE SENAT (') 

ARTICLE 1er 

L'article 2, § 1", de la loi-cadre du 1" mars 1976 régle­ 
mentant la protection du titre professionnel et l'exercice des 
.professions intellectuelles prestataires de services, est rem­ 
placé par la disposition suivante : 

., Artide 2. - § l ". Toute requête en réglementation est 
adressée au Ministre des Classes moyennes. 

La fédération professionnelle y mentionne Ie titre à proré­ 
ger et définit l'activité ou les activités qu'elle entend voir 
organiser; elle détermine en outre le programme et le niveau 
des connaissances professionnelles ainsi que la durée du sta­ 
ge qu'elle souhaite voir imposer. 

Les connaissances requises doivent pouvoir être acquises 
dans des institutions d'enseignement ou de formation orga­ 
nisées, reconnues ou subventionnées par l'Etat ou par les 
communautés. 

La requête prévoit enfin la création d'un Institut profes­ 
sionnel, doté de la personnalité civile qui aura essentielle­ 
ment pour mission d'établir les règles de déonrologie et 
d'en assurer le respect. » 

(1) Voir: 
Dornments d11 Sénat : 

667 (1983-1984) : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N° 2 : Rapport. 
- N" 3 : Amendements. 
Annotes du Sénat : 

29 mars 1985 cr 23 avril 198.5. 
H. - 541. 
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Aur. 2 

Artikel 3 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling : 

(< Artikel 3. - Niemand mag in de hoedanigheid van zelf­ 
staudigc, als hoofd- of hijb1.·rnt:p L'en ter uitvoering ,·.:111 
deze wet gereglementeerd beroep uitoefenen of er de l1L~­ 
roepstirel van voeren, indien hij niet is ingeschreven op her 
tableau van de beoefenaars van het beroep of op de lijst l'an 
de stagiairs of, indien hij gevestigd is in her buitenland, niet 
de toelating heeft bekomen om het beroep occasioneel uit 
te oefenen. 

Aan deze verplichtingen moet niet worden voldaan om het 
beroep in het kader van een arbeidsovereenkomst uit re oe­ 
fenen, doch de personen die deze mogelijkheid genieten zijn 
niet gemuchrigd de beroepstitel re voeren. " 

ART. 3 

Artikel 6 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol­ 
gende bepalingen : 

« Artikel 6. - § 1. De zetel van het Beroepsinstituut is 
gevestigd in de Brusselse agglomeratie. 

§ 2. Is lid van het Instituut, eenieder die op het tableau 
van de beoefenaars of op de lijst van de stagiairs is inge­ 
schreven. 

§ 3. Het Instituut omvat een Nationale Raad samengesteld 
uit een gelijk aantal Nederlandstalige en Franstalige leden, 
alsook twee uitvoerende Kamers en twee Kamers van be­ 
roep, die respectievelijk het Frans en het Nederlands als 
voertaal ·hebben. 

Hun gewone en plaatsvervangende leden worden voor zes 
jaar verkozen door de personen die op het tableau van de 
beoefenaars zijn ingeschreven. 

De Koning bepaalt het aantal leden, de voorwaarden tot 
verkiesbaarheid en de regels inzake verkiezing. 

Hij stelt de werkingsregels van de Raad en van de Ka­ 
mers vast. 

§ 4. De werkingskosten van het Instituut worden gedekt 
door : 

1° de schenkingen te zijnen bate; 

2° de bijdragen van de leden en de stagiairs. » 

ART. 4 

Artikel 7 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt : 

« Artikel 7. - § 1. De Nationale Raad stelt de voorschrif­ 
ten van de plichtenleer en het stagereglement vast. Deze 

ÂRT. 2 

L'article 3 de la mèiuc loi est remplacé par la disposition 
suivante: 

« Article .J. - Nul ne peut exercer en qualité d'indépen­ 
dant, :\ titre principal ou accessoire, une profession régle­ 
mentée en exécution de la présente loi, ou en porter le titre 
professionnel, s'il n'est inscrit au tableau des titulaires de 1., 
profession ou sur b liste des stagiaires ou si, étant établi J 
l'étranger, il n'a obtenu l'autorisation d'exercer occasionnel­ 
lement cette profession. 

Tl ne faut pas satisfaire à ces obligations pour exercer la 
profession dans les liens d'un contrat de travail, mais les 
personnes qui bénéficient de cette faculté ne sont pas auto­ 
risées à porter le titre professionnel. ►, 

ART. 3 

L'article 6 de la même loi est remplacé par les dispositions 
suivantes : 

• Article 6. - § 1". L'Institut professionnel a son siège 
dans l'agglomération bruxelloise. 

S 2. En sont membres, coutes les personnes inscrites au 
tableau des titulaires ou sur la liste des stagiaires. 

§ 3. L'Institut comprend un Conseil national composé 
d'un nombre égal de membres néerlandophones et franco­ 
phones, ainsi que deux Chambres exécutives et deux Cham­ 
bres d'appel qui ont respectivement le français ou le néerlan­ 
dais comme langue véhiculaire. 

Leurs membres effectifs et suppléants sont élus pour six 
ans, par Jes personnes inscrites au tableau des titulaires. 

Le Roi en détermine le nombre, les conditions d'éligibi­ 
lité et les modalités d'élection. 

JI fixe les règles de fonctionnement du Conseil et des 
Chambres. 

§ 4. Les frais de fonctionnement de l'Institut sont couverts 
par : 

1° les libéralités effectuées à son profit; 

2° ·les cotisations des membres et des stagiaires. ,> 

ART, 4 

L'article 7 de la même loi est remplacé par les dispositions 
suivantes : 

« Article 7. - S 1". Le Conseil national établit les règles 
de la déontologie et le règlement de stage. Ces règles et ce 
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ninrs..:hriftL'll en dit rcgh.·11\l'llt lwhhL'll "kdlls hindL·llllc..· kr.rchr 
nad.u zij door de Koning zijn goedgekeurd hij een in Minis­ 
rcrr.r,id overlegd besluit. " 

De N:11io11:1k R:1,1d heeft bovendien als opdruchr : 

1. erop roe te zien dat de voorwaarden inzake toegang tot 
het beroep worden nageleefd en elke inbreuk op de wetten 
en verordeningen tot bescherming v:111 d~ beroepstitel en tot 
organisatie v:111 het beroep bij de gerechtelijke overheid aan 
te klagen; 

2. de voorwaarden vast te stellen waaraan de leden moeten 
voldoen om de titel van hun beroep eershalve te mogen 
voeren; 

3. het huishoudelijk reglement van het Instituut vast te 
stellen; 

4. alle vereiste maatregelen te nemen om zijn doel te ver­ 
wezenlijken, 

§ 2. Zowel in rechte als om te bedingen en om verbinte­ 
nissen aan te gaan handelt het Instituut door toedoen van 
de Nationale Raad. 

Deze kan zich laten vertegenwoordigen door de voorzitter 
of de plaatsvervangende voorzitter. 

§ 3. Het toezicht op de handelingen van de Nationale 
Raad wordt uitgeoefend door een regeringscommissaris, bij­ 
gestaan door een plaatsvervanger. 

Beiden worden, op de voordracht van de Minister van 
Middenstand, uit de ambtenaren van dit departement be­ 
noemd door de Koning. 

De regeringscommissaris beschikt over een termijn van 
vijftien vrije dagen om bij de Minister van Middenstand 
beroep in te stellen tegen de uitvoering van elke beslissing 
die strijdig is met de wetten en verordeningen of die de 
solvabiliteit van het Instituut in gevaar kan brengen. 

Deze termijn gaat in op de dag waarop hij van de beslis­ 
sing kennis heeft genomen. 

Het beroep heeft schorsende kracht. 

Indien de Minister de nietigverklaring niet heeft uitge­ 
sproken binnen een termijn van vijftien vrije dagen te 
rekenen van de ontvangst van het beroep, wordt de beslis­ 
sing definirief.» 

ART. 5 

Artikel 8 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt 

• Artikel 8. - § 1. De kamers hebben tot taak : 

1° het tableau van de beoefenaars, de lijst van de stagiairs 
en het tableau van de personen die de titel van het beroep 
eershalve mogen voeren, op te maken en bij te houden; 

1 ~-~lr11w111 11'0111 forù: nhli~;1to1n: qu';ipr~, leur npprohntion 
p.1r k Roi, par .1n(•t;...: lklihL-rl; eu Co11:-.ril des Ministres ... 

l.1.: Conseil n.irion.il ;\ en mirre pour mission : 

1. dl' veiller nu respect Jes conditions dacccs :i ln profes­ 
sion cr de 1.k110111.:<..·r ;\ l'autorité judiciaire toute infraction aux 
lois et règlements protégeant le titre professionnel et organi­ 
sa nt la profession; 

2. de fixer les conditions d'admission des membres à l'ho­ 
norariat; 

3. d'arrérer le règlement d'ordre intérieur de l'Institut; 

4. de prendre route mesure nécessaire à b réalisation de 
son objet. 

§ 2. Tant en justice que poursripuler et s'obliger, l'Insrirut 
agit par le Conseil national. 

Celui-ci peut se foire représenter par son président ou par 
son président suppléant. 

3. Le contrôle des actes du Conseil national est exercé 
p~r un commissaire du gouvernement, assisté d'un suppléant. 

L'un et l'autre sont nommés par le Roi, sur proposinon 
du Ministre des Classes moyennes, parmi les fonctionnaires 
de son département. 

Le commissaire du gouvernement dispose d'un délai de 
quinze jours francs pour prendre son recours auprès du 
Ministre des Classes moyennes contre l'exécution de toute 
décision qui serait contraire aux lois et règlements ou de 
nature à compromettre la solvabilité de l'Institut. 

Cc délai court à partir du jour où il a eu connaissance 
de Ia décision. 

Le recours est suspensif. 

Si le Ministre n'a pas prononcé l'annulation dans un 
délai de quinze jours francs à partir de la réception du 
recours, la décision devient définitive. >) 

ART. 5 

L'article 8 de la même loi est remplacé par les disposi­ 
tions suivantes : 

« Article 8. - § 1". Les chambres ont pour mission : 

1° de dresser et de tenir :\ jour le tableau des titulaires, la 
liste des stagiaires et le tableau des personnes admises à 
l'honorariat; 
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2" de occasionele uiro, .. ·fl'ning r.111 het beroep dour in her 
buircnluud gc,·<·s1iµdc J'll'rsonr1, tol' h.' laren 1)\'lTt't·nk(1111stig 

de bl•p:tlinp.en van het Verdrag \';111 Rumc en v;111 d1..: rcr 
uitvoering van dit verdrag genomen vcrun.kninp.L'n of op 
grund v.111 een wederkerigheidsverdrag en zulks voor zover 
de betrokkene voldoet ;1:111 de voorwaarden tot uitoefening 
van het beroep die van kracht is in het land wunr hij zijn 
hoofdverblijf heeft: zij die de rocl.ning hebben bekomen 
moeten zich schikken naar de deontologische regels vermeld 
in artikel 7, § 1; 

3° re waken over de toepassing van de voorschriften van 
de plichtenleer en uitspraak in tuchczaken te doen ten 
opzichte van de beoefenaars, de stagiairs en de personen 
die gemachtigd zijn het beroep occasioneel uit te oefenen; 

4° op gezamenlijk verzoek van de betrokkenen, in laatste 
aanleg arbirrnal uitspraak re doen omtrent betwistingen 
inzake honornria die door een beoefenaar van een dienst· 
verlenend beroep aan 1.ijn cliënt worden gevraagd, en op 
verzoek van de hoven en rechtbanken of in geval van geschil 
tussen op het tableau of op de lijst \':111 de stagiairs ingeschre­ 
ven personen, advies uit te brengen over de berekening van 
de honoraria. 

§ 2. De bevoegdheid van de uitvoerende kamers wordt 
bepaald door de plaats waar de aanvrager zijn beroep voor 
het eerst zal uitoefenen of nadien door de plaats waar hij zijn 
hoofdvestiging heeft. 

Indien deze plaats gelegen is in het tweetalig gebied Brus­ 
sel-Hoofdstad zal deze bevoegdheid afhangen van de taal 
die werd gebruikt in de aanvr,aag of van de taal die werd 
gekozen door de verweerder. 

§ 3. De betwistingen tussen personen die zijn ingeschreven 
op tableaus die werden opgemaakt door verschillende uitvoe­ 
rende kamers, behoren tot de bevoegdheid van deze verenigde 
kamers. 

Deze kamers oefenen eveneens de in § 1 bepaalde taken 
uit wanneer deze betrekking hebben op het Duitse taal­ 
gebied. De vertegenwoordiging van dit taalgebied moet er 
dan iu verzekerd zijn. 

§ 4. De uitvoerende kamers worden bijgestaan door een 
rechtskundig assessor of een plaatsvervangend rechtskundig 
assessor, die door de Minister van Middenstand voor zes 
jaar worden benoemd onder de advocaten die zijn ingeschre­ 
ven op een tableau van de Orde. 

§ 5. De kamers van beroep worden voorgezeten door een 
werkend of een erernagisrraar of door een advocaat die 
sedert ten minste tien jaar is ingeschreven op een tableau van 
de Orde, door de Koning benoemd voor een termijn van 
zes jaar. 

Zij doen uitspraak over de beroepen ingesteld tegen de 
beslissingen die werden genomen door de uitvoerende kamers 
van hun voertaal. 

2" d'autoriser l'exercice occasionnel de l.t profession par 
lk..; personnes ér.iblics à l'étr.urgcr, conformcmcnr aux dis­ 
po-iriou« du traire de Rome et <les directives prises en 
exécution t.lL· celui-ci, 011 t..'11 foni.:tion d'un traité de récipro­ 
ciré, et n· pour nur.mt que l'intéressé répond aux condi­ 
tions d'exercice de b profession prévues dans Ic pays de 
son principal étahlisscmcnt~ les bénéficiaires de l'amoris;ition 
doivent SL' soumerrre aux règles de déontologie mentionnées 
à l'article 7, § 1er. 

.1" de veiller ,1 l'application des règles de la déontologie 
et de statuer en matière disciplinaire à l'égard des titu­ 
lnircs, des stagiaires et des personnes autorisées 3 exercer 
la profession à titre occasionnel, 

4° d'arbitrer en dernier ressort, à la demande conjointe 
des intéressés. les litiges relatifs ;111x honoraires réclamés par 
un prestataire de services à son client et de donner leur avis 
sur Ic mode de fixation des honoraires, à la demande des 
cours et rribun.mx ou en eus de couresrruion entre personnc.s 
inscrites au tableau OLI sur la liste des stagiaires. 

§. 2. La compétence des chambres exécutives est détermi­ 
née par le lieu où le demandeur exercera sa profession pour 
la première fois ou ultérieurement par celui de son principal 
établissement. 

Si ce lieu est situé dans la région bilingue de Bruxelles­ 
Capitale, cette compétence dépendra de 1a langue utilisée 
dans la demande ou de celle choisie par le défendeur. 

§ 3. Les contestations entre personnes inscrites à des 
tableaux établis par des chambres exécutives différentes sont 
de la compétence de ces chambres réunies. 

Celles-ci exercent également les missions prévues au § 1er 
lorsqu'elles intéressent la région de langue allemande. La 
repré_sentation de cette région doit alors y être assurée. 

§ 4. Les chambres exécutives sont assistées par un asses­ 
seur juridique ou un assesseur juridique suppléant, nommés 
pour six uns par le Ministre des Classes moyennes, p.armi les 
avocats inscrits à un tableau de l'Ordre. 

§ 5. Les chambres d'appel sont présidées par un magis­ 
trat effectif ou honoraire ou par un avocat inscrit depuis 
dix ans au moins à un tableau Je lOrdre, qui est nommé par 
le Roi pour un terme de six .:ms. 

Elles se prononcent sur les recours introduits contre les 
décisions prises pa r les chambres exécutives de leur langue 
véhicu Jaire. 
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De beroepen tegen de bl,slissingcn clic gcnomcu werden 
drn,r de rn1:11igdc uit voi-rcudc k.1mLTs op grond v;111 § J \';\U 
dil .urikcl. behoren tot dl' hc\'uq.~dh1.·id van de verenigde 
k.uucrs van beroep. 

Oc beroepen worden ingesteld door de pcrsonon op wie 
de beslissingen betrekking hebben, of door de rechtskundige 
assessoren. 

§ 6. De door de uitvoerende kamers of de verenigde 
uitvoerende kamers in laatste aanleg gewezen beslissingen, 
de eindbeslissingen van de kamers van beroep of van de 
verenigde kamers van beroep kunnen door de betrokkenen 
of door de voorzitter van de Nationale Raad samen met een 
rechtskundig assessor voor het Hof van Cassatie worden 
gebracht wegens schending van de wet of wegens schending 
van substantiële of op straffe van nietigheid voorgeschreven 
vormen. 

Het staat de procureur-genc.ual bij het Hof van Cassatie 
vrij zich bij dit Hof van Cassatie te voorzien in het belang van 
de wet. 

ln geval van cassatie wordt de zaak verwezen naar de 
anders samengestelde kamer of kamers. Deze schikken zich 
naar de beslissing van het Hof van cassatie op de door dit 
Hof beoordeelde rechrspunren. 

De rechtspleging van voorziening in cassatie wordt gere­ 
geld zoals in burgerlijke zaken; de termijn voor het instellen 
van de voorziening is één maand te rekenen vanaf de bete­ 
kening van de beslissing. » 

ART. 6 

§ 1. Artikel 10, 2", van dezelfde wet wordt vervangen 
als volgt: 

« 2' hij die, zonder op het tableau van de beoefenaars of 
op de lijst van de stagiairs te zijn ingeschreven of zonder 
daarroe te zijn gemachtigd, dat beroep uitoefent; » 

§ 2. Tussen artikel 10, 2', en het laatste lid van dat artikel 
wordt een 3u ingevoegd, luidende : 

« 3° hij die het uitoefent terwijl hij het voorwerp is van een 
schorsingsmaatregel. » 

ART. 7 

Artikel 14 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling : 

« Artil:el 14. - De leden van de Kamers die belast zijn 
met de in artikel 8 van deze wet bepaalde taken zijn ver­ 
plicht tot geheimhouding van de beraadslagingen.» 

Les recours contre les décisions prises par les chambres 
c'\é1.:uti,1l'S rcunics en applic..·;ttiun du § ., dl· cet .irriclc sont de 
Li cu111p~lt'lll'L' dl.'S ch.unhrcs d'appel réunies. 

Les 1-cc0111~ som introduits p.ir les personnes qui om foit 
l'objet des décisions ou par les assesseurs juridiques. 

§ 6. les décisions rendues en dernier ressort par les 
chambres cxécurives ou les chambres exécutives réunies, 
les décisions définitives des chambres d'appel ou des cham­ 
bres d'appel réunies peuvent êrrc déférées à la Cour de cas­ 
sation par les intéressés ou par Ic président du Conseil natio­ 
nal conjointement nvec un assesseur juridique, pour courra­ 
vcnrion à la loi ou pour violation des formes soit substan­ 
tielles, soit prescrites à peine de nullité. 

11 est loisible au procureur général près de la Cour de cas­ 
sation de se pourvoir devant cette cour dans l'intérêt de la 
loi. 

En cas <.k cassation, la cause est renvoyée dcvanr la cham­ 
bre ou les chambres réunies autrement composées. Celles-ci 
se conforment :.\ la décision de la Cour de cassation sur les 
points de droit jugés par elle. 

La procédure du pourvoi en cassation est réglée comme 
en matière civile; le délai pour introduire le pourvoi est d'un 
mois à partir de la notification de b décision .... 

ART. 6 

§ l". L'article 10, 2', de la même loi est remplacé par la 
disposition suivante : 

1, 2° celui qui aura exercé cette profession sans être inscrit 
au tableau des titulaires ou à la liste des stagiaires ou sans y 
être autorisé; " 

§ 2. 11 est inséré entre l'article 10, 2', et le dernier alinéa de 
cet article un 3° ainsi rédigé : 

« 3° celui qui l'aura pratiquée alors qu'il faisait l'objet 
d'une mesure de suspension. » 

ART. 7 

L'article 14 de la même loi est remplacé par la disposition 
suivante : 

« Article 14. - Les membres des Chambres chargées 
des missions prévues à l'article 8 de la présente loi sont tenus 
au secret des délibérations. • 
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Alti'. S 

N;1 .u'tikcl 1.5 v.iu lki'dfdL' WL't worden ren artikel 16 l'll 
een artikel 17 ingevoegd luidcnd als volgr : 

,.,. Arlikel 16. - De koste.'n van <k eerste vcrkiezingc» v.in 
de instituten worden voorgeschoten door de Schatkist en op 
deze organen verhaald binnen et.'n termijn v:111 ten hoopte 
zes jaar. » 

• Artikel 17. - § 1. De personen die op de datum waarop 
een ter uitvoering van deze wet genomen besluit in werking 
treedt het gereglementeerd beroep uitoefenen in de voor­ 
waarden en sedert de tijd vastgesteld door de Koning wor­ 
den op hun verzoek ingeschreven op een lijst opgemaakt door 
de burgemeester van de gemeente waar zij hun hoofdvestiging 
hebben. 

§ 2. De Koning stelt vast op welke wijze deze lijsten wor­ 
den opgemaakt en bekendgemaakt en bepaalt het bedrag van 
het recht dat door het gemeentebestuur wordt geheven naar 
aanleiding van de aanvraag alsook het bedrag van de pro­ 
visie die op her ogenblik van de inschrijving eisbaar is. 

§ 3, De Koning richt voor elk gereglementeerd beroep twee 
Raden van erkenning op die het Frans, respectievelijk het 
Nederlands als voertaal hebben. 

Hij stelt de samenstelling en de werkingsregels ervan vost. 

§ 4. De gemeentelijke lijsten worden aan de Raden van 
erkenning toegezonden. 

De aanvragers aan wie een inschrijving op een gemeen· 
relijke lijst werd geweigerd kunnen bij deze Raden beroep 
instellen. 

Het niet nemen van een inschrijving binnen de voor­ 
geschreven termijnen wordt gelijkgesteld met een weigering. 

De termijnen, de modaliteiten van beroep en het bedrag 
van het geheven recht worden door de Koning vastgesteld. 

§ 5. De Raden van erkenning stellen de definitieve lijsten 
vast nadat ze over de beroepen heboen uitspraak gedaan. 

Zij zenden deze lijsten aan de Minister van Middenstand. 

De personen die op de lijst voorkomen, nemen deel aan 
de oprichting van het Beroepsinstituut en worden op het 
tableau van de beoefenaars ingeschreven zonder het bewijs 
te moeten leveren van hun beroepskennis en van de stage­ 
periode. 

§ 6. Al wie een gereglementeerd beroep uitoefent na de 
datum van inwerkingtreding van het desbetreffend besluit, 
<loch vóór de dag die door de Koning voor de oprichting 
van het Instituut wordt bepaald, zonder te zijn ingeschreven 
op een van de in de voorgaande paragrafen vermelde lijsten, 
wordt voorlopig vrijgesteld van de verplichting waarin arti- 

AnT. 8 

li 1..·~, ios~·rC aprl·s l'aniele '1.5 Je b même loi un aruclc 16 
cr un article 17, rédigés comme suit : 

,; ;\rtide 16. - Les fr:1is dl.'s premières élections des insti­ 
tuts sont avancés par Ic Trésor er recouvrés ~ charge de ces 
organes, dans un délai maximum de six ans.» 

• Article 17. - § 1". Les personnes qui, n la date d'entrée 
en vigueur d'un arrêté pris en exécution de la présente loi, 
exercent la profession réglementée dans les conditions et de­ 
puis Ic temps fixés par le Roi, sont portées à leur demande, 
sur une liste établie par le bourgmestre de la commune du 
lieu de leur principal établissement. 

§ 2. Le Roi fixe les modalités d'établissement et de publica­ 
tion de ces listes, le montant du droit perçu par l'admi­ 
nistration communale à l'occasion de la demande et celui 
de LI provision exigible au moment de l'inscription. 

§ 3. Le Roi institue pour toute profession réglementée, 
deux Conseils d'agréarion ayant respectivement le français et 
le néerlandais comme langue véhiculaire. 

li en fixe la composition et les règles de fonctionnement. 

S 4. Les listes communales sont transmises aux Conseils 
d'agréarion. 

Les demandeurs qui se sont vu refuser l'inscription sur une 
liste communale, peuvent introduire un recours auprès de 
ces Conseils. 

Le défaut d'inscription dans les délais prescrits est assi­ 
milé à un refus. 

Les délais, les modalités du recours et le montant du droit 
perçu sont fixés par le Roi. 

§ 5. Les Conseils d'agréation établissent les listes définiti­ 
ves après avoir statué sur les recours. 

Ils transmettent ces listes au Ministre des Classes moyen­ 
nes. 

Les personnes qui }' figurent, participent à la constitution 
de l'Institut professionnel et sont inscrites au tableau des 
titulaires sans devoir justifier de leurs connaissances pro­ 
fessionnelles, ni de la période de stage. 

§ 6. Quiconque exerce une profession réglementée, posté­ 
rieurement à la date d'entrée en vigueur de l'arrêté qui la 
concerne, mais avant le jour fixé par le Roi pour l'installa­ 
tion de l'Institut, sans être porté sur une des listes mention­ 
nées aux paragraphes précédents, est provisoirement dispensé 
de l'obligation prévue à l'article 3. JI dispose d'un délai de 



1 ï 1 1191 il'/84-1985) - N. t. 

kei J voorziet. Hij beschikt O\'l.'I' een termijn vau i'.l'S 111:1,m­ 

den re rekenen vanaf die <lag om zijn inschrijving op hct ta­ 
bleau van de beoefenaars te bekomen. 

Hij moet geen bewijs van stage leveren. )J 

Brussel, 23 april 1985. 

De Voorzitter van de Senaat, 

six mois ,l compter de cc jour, pour obtenir son inscription 
au tableau Jes titulaires. 

li n'a. pas ·\ justifier du stage. » 

Bruxelles, le 23 avril 1985. 

Le Président du Sénat, 

E. LEEMANS. 

De Secretarissen, Les Secrétaires, 

J. Corn. 
R. CONROTIE. 


